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J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint la note datée du 25 mai 1.982, que 

leMinistère aes affaires étrangères de la République socialiste du Viet Nam a 

adressée au Ministère des affaires étrangères de la République populaire de Chine., 

pour protester contre les actes de provocation de la Chine aans la région frontalière 

entre le Viet Nem et la Chine, et de vous prier de bien vouloir faire distribuer la 

présgnte lettre ainsi que la note ci-jointe comme document officiel de l'Assemblée 

générale, au titre des points 35 et 59 de la liste préliminaire, et du ConseS& de 
sécurité. 

L'Ambassadrice, 
Char&e d'affaires par intérim de la miSSiOn 

permanente de la République socialiste 
du Viet Natn auprès de l'Organisation 
des 

(Signé) NGUYEN NGOC DWNG 
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knnexe _- . -.-..- 

: 

"Depuisle début de 1982, la partie chinoise ay en maintes occasions, envo$? 
ses soldats et miliciens endommager le barrage de Thoong Khoang, situé :'i 500 :nètres 

environ de la frontière en territoire vietnamien, nr5s du poj.nt 7)! J Clans le villcg 

de @oc Khe, district de Trun~; Mhanh (province de Cao 'F;an;-) I) 

Le 13 janvier 1307!~ des douzaines de soldats e-t di kliciens chinois ont F,il; 
sauter 10 metres du ha.rray;e avec quatre char,yes exislosivrts; -e qui T e fa-u. s 6 C!es 
dommages & l'économie loc,ale. Le 22 avril 1i?~82F , un :youne ci " &zlaireurs chinois 
siest infiltre pour reconnaltre les lieux? mais ils se sonz enfuis larsqu' ils mi, 

été découverts o Deux jours plus tard:, le 2)4 a.vril- q.uc.l.cyue 300 soldats et miliciens 
chinois en uniforme ont traversé la frontiere et, R l:aide de masses, de barres 
d'acier et d'explosifs, ont endo?nmage encore le barrage sur cinq metres. 

Miné par deux fois. le barrage de Thoong Khoany a éte skieusement endownal.;G, 
ce qui a causé l'inondation de plus de 60 hectares de terres cultiv@es:; dans le 
village de ~!$OC Khe. Plus grave encore, le 1.9 mai, alors que la :population locel.~: 
était allée réparer le barrage et lutter contre l'inondation, des soldats c!1i&.i: 

ont traversé la frontière et ouvert le feu sur les villageois, blessant deux 
dPentre eux. 

Il sv agit là dva.ctes de sabotage très brutaux et dF une e;:tr&t~e $rr,.vité, qui. 

provoquent l'indignation des populations locales. De même 1iu.e les actes de nrov0 
cation et les intrusions ' armes commis en territoire vietnamien ces derniers temps: 
ces actes font partie d'un plan de sabotage de l'économie du Viet Najil ourdi parles 
autorités chinoises; ils entravent les activites de production et la vie quotiriielnc 
des populations locales et :perp$tuent le climat 3.e tension qui. r&we le long de la 
frontik-e avec le Viet Ham. 

Le Ministère des affaires étrangeres de la Rêpublique socialiste du Vi& ?MI 
d&nonce et condamne fermement ces actes criminels des autorités chinoises et exirje 
quPelles mettent immédiatement fin à ces actes et prennent des mesures ~c!ur qu'ils 
ne soient pas répét6s. 

Le peuple vietnamien es-t d.&idé a défendre son intégrité territoriale et & 
protéger la production et les moyen:; d;existence des habitants des zones 
frontalières, Les autorités chinoises doivent assuzer pleinalent la responsabilité 
de toutes les conséquences de leurs actes criminels." 


